EXERCICIO DE AFIANZAMENTO DOS COÑECEMENTOS
Exercicio para realizar na casa
1. Ver o vídeo MERS-CORILGA-CORASÓNDECHURRASCO-01-2017.
2. Abrir unha páxina nova de ELAN e introducir o audio MERS-CORILGA-CORASÓNDECHURRASCO-01-2017.wax [Arquivo > Novo...].
3. Introducir o seu vídeo correspondente MERS-CORILGA-CORASÓNDECHURRASCO-01-2017.mp4. [Editar > Ficheiros vinculados > Engadir > Aplicar].
4. Activar a copia de seguridade automática (1 minuto) [Arquivo > Copia de seg...].
5. Gardar o ficheiro ELAN co mesmo nome que o audio = MERS-CORILGA-CORASÓNDECHURRASCO-01-2017 (Arquivo > Gardar como).
6. No modo Anotación (o que abre por defecto o programa), adaptar a xanela de ELAN para a nosa comodidade: volume, velocidade, ampliar a onda sonora...
7. Crear un Vocabulario Controlado: XESTOS (sorrí, asente, dubida, mans, sinala, apoia, baila, alimento... Podedes engadir ou quitar opcións) [Editar > Editar vocabulario controlado > cadro de diálogo > Nome: XESTOS > Engadir > en Valor de entrada: introducimos as diferentes opcións (sorrí, dubida… > Engadir cada un > Pechar].
8. Crear os seguintes Tipos Lingüísticos: [Tipo > Engadir tipo lingüístico > completamos > Engadir] 

-ORTOGRÁFICO (sen estereotipo nin vocabulario controlado)

-XESTUALIDADE (estereotipo: time subdivision, vocabulario controlado: xestos).
*Ollo! Eliminar o tipo lingüístico DEFAULT-IT (previamente eliminar a liña co mesmo nome: Liña > Borrar liña > seleccionamos default-it > Suprimir).

9. Crear unha liña nai por cada falante da gravación, co tipo lgco correspondente. Chamarémolas:

- MULLER 1: inventamos o nome da rapaza (xa que o descoñecemos neste caso), poñemos o noso nome en Anotador + Tipo lgtco: ORTOGRÁFICO

- MULLER 2. O mesmo que a liña anterior.
- Creamos unha liña dependente de Muller 1 e outra de Muller 2 coas seguintes características:

Nome da liña: Xestos muller 1 / Xestos muller 2
Participante: os nomes que lle puxerades a cada rapaza

Anotador: o voso nome

Liña nai: Muller 1 / Muller 2

Tipo lgtco: XESTUALIDADE (que xa leva implícito o CV que creamos previamente)

10. Segmentar a gravación no modo Anotación, é dicir, crear os comentarios individuais nas liñas nai = Muller 1 e Muller 2. (Seleccionar fragmento > botón dereito > Novo comentario aquí). 
11. Para transcribir hai dúas opcións: 

-Seleccionar no modo Transcrición o tipo ORTOGRÁFICO.
-Transcribir directamente no modo Anotación (dobre clic no segmento > actívase > escribes).
Engádovos algunhas ideas para a transcrición, aínda que o ideal sería que crearades os vosos propios criterios de transcrición.
· Tende en conta os solapamentos, marcándoos con [ ]: [texto solapado]
· Marcade o final de cada segmento con dobre barra || (Alt + 1)

· Marcade pausas pequenas dentro do segmento con barra simple |

· Marcade con maiúsculas a énfase

· Se tendes que facer algún comentario dentro do segmento, empregade os ángulos <>: por exemplo: <risas> ou <soa unha campaíña>
· Marcade os cortes con #
12. Lembrade que, nas liñas “Xestos muller 1/2”, podedes engadir información sobre a xestualidade de cada moza. Seleccionades o fragmento que xa tendes transcrito e delimitado > clic co botón dereito na liña en que ides colocar a anotación e xa vos saen as opcións do vocabulario controlado que creastes previamente.

